O 00O\ B Wi~

Institute of the Estonian Language
KNAB: Place Names Database
2016-09-20 (2009-12-17)

Yiddish / w7 Yidish

romanization: KNAB 2016-09-20, transliteration: ISO 259:1984

Trlit  Rom 16 » y_y ei
X ® CCa a() 17> y_ya ai
X ‘a 0 18 > 7 k kh
2 (3@ b b 19 5 1 [
b ™ g@® ¢ 20 n 1 m m
7 d d 21 b ] n n
h h h 22 0 S S
T w(w) u?’ 23y ‘ e
i w_y ol 24 5 p p
M W_W v 25 5 9 p f
T z Z 26 2 7 s 1z
wr ZS$ zh [3] 27 P q k
n h h* 28 B r r
o t t 29w S sh
740 ts tsh 30 $ §*
0y gy 31 n (M t@d @ rx

The second character column contains final forms of characters (excl. those in
parentheses). Letters used in Hebrew citations only are marked with an asterisk.

Notes

1.

2.

3.

Letter X ’ is not pronounced word-initially before vowels * y, 1 w or diphthongs: >px>IX
Uritzki, IR0WR Oishtrakh, 100X Einshtein.

Letter 1 [u] is used before 1 w and ° y [j], also next to M ww: 310 fuung, *1WIMN2
burzhui.

Letter > [i] is used before vowels or diphthongs, also next to > y [j]: 1837 legion, 7>
vidish.

Letter ° y sometimes denotes the palatalization of the preceding consonant: ¥2X>
Zyame, 3191 Menye.

Additional characters: 3 b v (in mainly Hebrew words); wr7 dzs dzh; 5 p f (variant of
No. 25).

Yiddish Page 1



